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 م) 75ھـ /  95/  112قرار رقم (

 بتنظیم العمل بوكالات السفر

 

 وزیر الداخلیة،

 م، بشأن المرور 1971) لسنة 13) من القانون رقم (66بعد الاطلاع على المادة ( ●

 على الطرق العامة.

 م بشأن نقل اختصاصات. 74ھـ /  94) لسنة 106وعلى القانون رقم ( ●

 

 قرر

 

 )1مادة (

بفتح مكاتب وكالات السفر أو تجدید التراخیص القائمة الحصول على موافقة مراقب یشترط للترخیص 

 الأمن المختص.

 

 )2مادة (

على وكالات السفر أن تمسك سجلات تدون فیھا أسماء الركاب المسافرین عن طریقھا وأرقام بطاقاتھم 

سافرین إلیھا وذلك وفقاً الشخصیة أو جوازات سفرھم وأرقام سیارات الأجرة وتاریخ السفر والجھة الم

للنموذج المرافق لھذا القرار وعلیھا بالنسبة لكل رحلة أن تملأ استمارة من ثلاث نسخ وفقاً للنموذج 
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المعتمد تتضمن البیانات المشار إلیھا في الفقرة السابقة وتسلم الأصل إلى سائق سیارة الأجرة المعنیة 

 ص وتحتفظ بالنسبة بالنسخة الثالثة.وترسل النسخة الثانیة إلى مراقب الأمن المخت

 

 )3مادة (

م أن تقو -یحظر على سیارات الأجرة العاملة على خطوط منتظمة إلى خارج الجمھوریة العربیة اللیبیة 

 بحمل الركاب عن غیر طریق وكالات السفر المرخصة وفقاً لھذا القرار.

 

 )4مادة (

مولة عن الخدمات التي تقدمھا لھم بما لا یتجاوز لوكالات السفر أن تحصل من أصحاب سیارات الأجرة ع

 النسبة المقررة من وزیر الداخلیة.

 

 )5مادة (

لى سائقي سیارات الأجرة العاملین على خطوط منتظمة إلى خارج الجمھوریة أن یبرزوا إلى رجال ع

ا في السیارة المشار إلیھشرطة المرور كلما طلب منھم ذلك, الاستمارة المتضمنة البیانات المتعلقة بحمولة 

 ) من ھذا القرار.2المادة (

 

 )6مادة (

على سیارات الأجرة المرخصة من خارج الجمھوریة أن تتقید في عملھا بأحكام ھذا القرار وأن یقتصر 

عملھا على الطرق الرئیسیة التي تربط بین الجمھوریة العربیة اللیبیة والخارج ویحظر علیھا نقل الركاب 

 لجمھوریة.داخل مدن ا
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 )7مادة (

لرجال الضبط القضائي كلما دعت الحاجة صلاحیة التفتیش على السجلات والاستمارات المشار إلیھا في 

 ) من ھذا القرار.2المادة (

 

 )8مادة (

على الجھات المختصة تنفیذ ھذا القرار ویعمل بھ بعد مضي ثلاثین یوماً من تاریخ صدوره وینشر في 

 الجریدة الرسمیة.

 

 لرائد / الخویلدي الحمیديا

 وزیر الداخلیة

 ھـ 1395ربیع الأول  10صدر في 

 	م 1975مارس  23الموافق 
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 اسم وكالة السفر:........................................................ 

 العنوان:.................................................................. 

 ................................ھـ............................. رقم :.........

 السیارة رقم:............................. بقیادة:........................... 

 الحامل لرخصة قیادة رقم:................................................. 

 تن السیارة المذكورة أعلاه بتاریخ............. أن الأشخاص المذكورین أدناه سافروا على م

 الموافق:................... الساعة............... في طریقھم إلى:............................. 

 

 

 رقم البطاقة الشخصیة إسم المسافر ر.م

 

 توقیع وختم الوكالة      توقیع سائق السیارة 
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 سجل قیودات المسافرین 

 

 وكالة السفر................................... اسم 

 العنوان............................................ 

 رقم ............................................... 

 

 

الإسم  ر.م

 الثلاثي

رقم  الجنسیة

البطاقة 

أو جواز 

 السفر

الجھة 

المسافر 

 إلیھا

رقم 

 السیارة

رقم 

رخصة 

 القیادة

تاریخ 

 السفر

 ملاحظات

 


